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Plug in firmly. 

Csatlakoztassa szorosan. 
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Specifications 

• Frequency range 

FM: 87.5-108 MHz 
AM: 531-1602 kHz 

• Power requirements 

3 V DC batteries R6 (size AA) x 2 

• Dimensions (w/h/d) 

Approx. 115.8 x 83.2 x 30.1 mm, incl. projecting parts and 
controls 

• Mass 

Approx. 115 g/ Approx. 195 g (incl. a battery and a cassette) 

• Supplied accessories 

Stereo headphones or earphones with remote control (1) 
(FX493) /Stereo headphones or earphones (1) (FX491) 

Design and specifications are subject to change without notice. 
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Battery life (approximate hours) ( E I A J *) 

Sony alkaline LR6 (SG) Sony R6P (SR) 

Tape playback 25 7.5 

Radio reception 40 14 



* Measured value by the standard of EIAJ (Electronic 
Industries Association of Japan). (Using a Sony H F series 
cassette tape) 

Note 

• The battery life may shorten depending on the operation 
of the unit. 
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Preparations 

To Insert Batteries □ 

1 Slide and open the battery compartment lid, 
and insert two R6 (size AA) dry batteries 
with correct polarity. 

Replace the batteries with new ones when " cz: " 
flashes in the display. 



Playing a Tape m 

1 If the HOLD function is turned on, slide the 
HOLD switch in the opposite direction of 
the arrow to unlock the controls. 

2 Insert a cassette and press MENU 
repeatedly to set the cursor to TAPE in the 
display. Then press SET to select the tape 
type. 

No message: normal (TYPE I) 

METAL: CrOi (TYPE II) or metal (TYPE TV) 

3 Press A^- on the main unit, or if using the 
remote control (FX493 only), press 
(play)»H (stop). 

Adjust the volume with VOL. 

When adjusting the volume on the Walkman (FX493 
only) 

Set the VOL control on the remote control at maximum. 

When adjusting the volume on the remote control 
(FX493 only) 

Set the VOL control on the Walkman slightly above the 
appropriate level. 

Note on the cassette holder 

When opening the cassette holder, press the ■ (stop) 
button and make sure the tape is stopped by checking 
through the cassette window, then slide the OPEN 
switch. 

If the cassette holder is opened before the tape is 
stopped, the tape may loosen and be damaged. 

Operation on the main unit 

To Press 

Switch playback to (play)during playback 

the other side 

Stop playback ■ 



Operation on the remote control (FX493 
only) 

To Press 

Switch playback to • ■ for 2 seconds or 

the other side more during playback 

Stop playback -4 ► • ■ once during 

playback 



Other tape operations 

To Press 

Fast forward* FF during stop 

Rewind* REW during stop 

Play the same side from REW during playback 
the beginning (Auto 
Play function) 

Play the other side from FF during playback 
the beginning (Skip 
Reverse function) 



* For FX493 only: If •^►•B on the remote control is 
pressed during fast forward or rewind, the Walkman 
switches to playback. 

To select playback mode 

Press MENU repeatedly to set the cursor to MODE in 
the display. 

Then press SET to select the desired mode. 



To play 


Select 


Both sides repeatedly 




Both sides once from 




the side facing the 




cassette holder 







Listening to the Radio m 



1 If the HOLD function is turned on, slide the 
HOLD switch in the opposite direction of 
the arrow to unlock the controls. 

2 Press RADIO ON /BAND to turn on the 
radio. 

3 Press RADIO ON/BAND repeatedly to 
select AM, FM1, FM2 or FM3. 

4 Press TUNING +/- to tune in to the desired 
station. 

If you keep pressing TUNING+/- for a few 
seconds, the Walkman will start tuning to 
the stations automatically. 

To turn off the radio 
Press ■•RADIO OFF. 



To improve the broadcast reception H 

• For FM : Extend the headphones/ earphones cord 
(antenna) (FX491) or remote control cord (antenna) 
(FX493). If the reception is still not good, press 
MENU repeatedly to set the cursor to FM MODE in 
the display. 

• For AM : Reorient the unit itself. 

Presetting Radio Stations 

You can store radio stations into the unit's memory. 
You can preset up to 32 radio stations, 8 for each 
FM1, FM2, FM3 or AM bands. 

1 Press RADIO ON/BAND to turn on the 
radio. 

2 Press RADIO ON/BAND repeatedly to 
select AM, FM1, FM2 or FM3. 

3 Press ENTER. 

The frequency digits and a preset number 
flash in the display. 

4 While the frequency digits and the preset 
number are flashing, tune in to a station you 
wish to store using TUNING+/-, and select 
a preset number using PRESET+ / -. 

5 While the frequency digits and the preset 
number are flashing, press ENTER. 

Notes 

• If you cannot complete step 4 or 5 while the indications 
are flashing, repeat from step 3. 

• If a station is already stored, the new station replaces 
the old one. 

To cancel the stored station 

Follow the procedure above and in step 3, instead of 
tuning in to a station, press and hold TUNING +/- until 

" " is displayed. Press ENTER while " " is 

flashing. 

To play the preset radio stations 

1 Press RADIO ON/BAND to select the band. 

2 Press PRESET+/-. 

To operate from the remote control 
(FX493 only) 

To turn on the radio, press RADIO ON/BAND»OFF 
for more than one second (only while the tape is in 
stop mode). 

To select the band, press RADIO ON / BAND • OFF 
for more than one second while the radio is on. 
To tune in or recall a preset station, press PRESET + 
or -. 

To turn off the radio, press RADIO ON / BAND • OFF . 



Using Other Functions 

To lock the controls 

Set the HOLD switch to the direction of the arrow to 
lock the controls. 

To emphasize bass sound 

Press MENU repeatedly to set the cursor to MB in the 
display. Then, press SET to turn MB on. With each 
press, the indications change as follows. 
MB (MEGA BASS) : emphasizes bass sound 
No message: off (normal) 

Notes 

• If the sound is distorted with the mode "MB", turn 
down the volume of the main unit or select normal 
mode. 

• Bass emphasis may not show great effect if the volume 
is turned up too high. 

To protect your hearing— AVLS 
(Automatic Volume Limiter System) 
function 

When you set the AVLS function to active, the 
maximum volume is kept down to protect your ears. 

Press MENU repeatedly to set the cursor to AVLS in 
the display. Then press SET to show "©". 

Note 

• The AVLS setting will be canceled when you replace 
the batteries. 
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Precautions 

On batteries 

• Do not carry dry batteries with coins or other metallic objects. 
It can generate heat if the positive and negative terminals of 
the batteries are accidentally contacted by a metallic object. 

• When you are not going to use your Walkman for a long 
time, remove the batteries to prevent damage from battery 
leakage and corrosion. 

On handling 

• Do not leave the unit in a location near heat sources, or in a 
place subject to direct sunlight, excessive dust or sand, 
moisture, rain, mechanical shock, or in a car with its 
windows closed. 

• Do not use cassettes longer than 90 minutes except for long 
continuous playback. 

• The LCD display may become hard to see or slow down 
when using the unit at high temperatures (above 40°C/ 
104°F) or at low temperatures (below 0°C/32°F). At room 
temperature, the display will return to its normal operating 
condition. 

• If the unit has not been used for a long time, set it in the 
playback mode to warm it up for a few minutes before 
inserting a cassette. 

On the remote control (FX493 only) 

Use the supplied remote control only with this unit. 

On headphones/earphones 
Road safety 

Do not use headphones /earphones while driving, cycling, or 
operating any motorized vehicle. It may create a traffic hazard 
and is illegal in some areas. It can also be potentially dangerous 
to play your headphones /earphones at high volume while 
walking, especially at pedestrian crossings. 
You should exercise extreme caution or discontinue use in 
potentially hazardous situations. 

Preventing hearing damage 

Do not use headphones / earphones at high volume. Hearing 
experts advise against continuous, loud and extended play. If 
you experience a ringing in your ears, reduce volume or 
discontinue use. 

Caring for others 

Keep the volume at a moderate level. This will allow you to hear 
outside sounds and to be considerate to the people around you. 

On maintenance 

•To clean the tape head and path, use the cleaning cassette 
CHK-1W (not supplied) every 10 hours of use. 
Use only the recommended cleaning cassette. 

•To clean the exterior, use a soft cloth slightly moistened in 
water. Do not use alcohol, benzine or thinner. 

•Clean the headphones /earphones and remote control plugs 
periodically. 



Troubleshooting 

The display shows incorrect information. 

• The batteries are weak. Replace the batteries with new ones. 

The display and the operation are not normal. 

• Remove the power sources for 15 seconds or more, and then 
set them again. 



Elokeszuletek 

Az elemek behelyezese □ 

1 Csusztassa el az elemtarto rekesz fedelet, 
majd a megfelelo polaritassal helyezzen be 
ket darab R6 (AA meretu) szarazelemet. 

Cserelje iijra az elemeket, ha a kijelzon a " cz; " 
jelzes villog. 



Kazettalejatszas m 

1 Ha a HOLD funkcio be van kapcsolva, akkor 
a vezerlogombok feloldasahoz mozdftsa el 

a HOLD kapcsolot a nyillal ellentetes 
iranyban. 

2 Helyezzen be egy kazettat, majd nyomja 
meg a MENU gombot annyiszor, amig a 
kijelzon meg nem jelenik a TAPE felirat. 
Ezutan a SET gomb segitsegevel valassza 
ki a szalagtipust. 

Nines kijelzes: normal (TYPE I) 

METAL: CrO? (TYPE 1 1) vagy metal (TYPE 

IV) 

3 Nyomja meg a vezerloegyseg <>■ gombjat, 
vagy a taviranyiton (csak FX493) a <>■ 
(lejatszas) • ■ (leallitas) gombot. 

A VOL gomb segitsegevel allitsa be a kivant 
hangerot. 

Ha a walkmankeszuleken alh'tja be a hangerot (csak 
az FX493 eseten) 

A tavvezerlon allitsa maximumra a VOL szabalyozot. 

Ha a tavvezerlon alh'tja be a hangerot (csak az FX493 
eseten) 

Allitsa kisse a kivant hangeroszint fole a Walkman VOL 
szabalyozojat. 

A kazettatartoval kapcsolatos megjegyzes 

Mielott kinyitja a kazettatartot, nyomja meg az ■ (allj) 
gombot es a kazettaablakon keresztul bizonyosodjon 
meg arrol, hogy megallt-e a szalag; csak ezutan 
csusztassa el az OPEN kapcsolot. 
Ha mozgo szalag mellett nyitja ki a kazettatartot, 
meglazulhat es megserulhet a szalag. 

Hasznalat a vezerloegyseg segitsegevel 

Muvelet Nyomja meg 

A masik oldal lejatszasa (lejatszas) gombot 
lejatszas kozben 

Lejatszas megallrtasa ■ 



Hasznalat a taviranyito segitsegevel (csak 
FX493) 

Funkcio Gomb 

A masik oldal lejatszasa lejatszas kozben nyomja le, 
es legalabb 2 masodpercig 
tartsa lenyomva a •^►•B 
gombot 

A lejatszas leallitasa lejatszas kozben nyomja 
meg egyszer a • ■ 
gombot 



Egyeb szalagfunkciok 
Funkcio Gomb 

Gyors eloretekercseles* FF gombot allj 

uzemmodban nyomja le 

Visszatekercseles* REW gombot allj 

uzemmodban nyomja le 

Azonos oldal lejatszasa REW gombot lejatszas 

az elejetol kezdve kozben nyomja le 

("Visszatekercseles 

- automatikus lejatszas" 

funkcio) 

Masik oldal lejatszasa FF gombot lejatszas 
az elejetol kezdve kozben nyomja le 

("Ugras a masik oldalra" 
funkcio) 



* Csak FX493 tipusu taviranyito eseten: Ha gyors elore- 
vagy visszacseveles kozben megnyomja a taviranyito 
•^►•B gombjat, akkor a Walkman elinditja a 
lejatszast. 

A lejatszasi mod kivalasztasa 

A MENU gomb tobbszbri megnyomasaval allitsa a 
kijelzo kurzorat a MODE felirathoz. 
Ezutan a SET gomb megnyomasaval allitsa be a 
kivant lejatszasi modot. 



Lejatszasi mod 


Beallitas 


Mindket oldal ismetelt, 


CZZ) 


folyamatos lejatszasa 




Mindket oldal egyszeri 





lejatszasa, a kazettatarto 
fele tekinto oldallal 
kezdve 



Radiohallgatas qj 

1 Ha a HOLD funkcio be van kapcsolva, akkor 
a vezerlogombok feloldasahoz mozditsa el 

a HOLD kapcsolot a nyillal ellentetes 
iranyban. 

2 A RADIO ON/BAND gomb megnyomasaval 
kapcsolja be a radiot. 

3 A RADIO ON/BAND gomb tobbszori 
megnyomasaval valassza ki az AM, FM1 , 
FM2 vagy az FM3 savot. 

4 A TUNING+/- gomb megnyomasaval 
hangolja be a kivant allomast. 

Ha nehany masodpercig lenyomva tartja a 
TUNING+/- gombot, a walkmankeszulek az 
allomasok automatikus hangolasaba kezd. 

A radio kikapcsolasa 

Nyomja meg a ■• RADIO OFF gombot. 

A veteli minoseg javi'tasa H 

• FM adasnal: Feszitse ki a fejhallgato/fullhallgato 
(FX491) vagy a taviranyito (FX493) vezeteket 
(antenna). Ha a vetel meg mindig gyenge, akkor 
nyomja meg tobbszor a MENU gombot, amig a 
kijelzon meg nem jelenik az FM MODE felirat. 

• AM adasnal: Mozditsa el a vezerloegyseget. 

A radioallomasok programozasa 

Lehetoseg van radioallomasok beprogramozasara a 
keszulek memoriajaba. Maximalisan 32, vagyis FM1, 
FM2, FM3 vagy AM savonkent 8 radioallomas 
programozhato be. 

1 A radio bekapcsolasahoz nyomja meg a 
RADIO ON/BAND gombot. 

2 Az AM, FM1 , FM2 es FM3 savok kozott a 
RADIO ON/BAND gomb ismetelt 
megnyomasaval valogathat. 

3 Nyomja meg az ENTER gombot. 

A kijelzon villogni kezd a frekvencia es a 
tarolohely szama. 

4 Mikozben villognak a frekvencia es a 
tarolohely szamjegyei, a TUNING+/- gomb 
segitsegevel hangoljon a kivant allomasra, 
majd a PRESET+/- gomb segitsegevel 
valasszon egy megfelelo tarolohelyet. 

5 Mikozben villog a frekvencia es a tarolohely 
szama, nyomja meg az ENTER gombot. 

Megjegyzesek 

• Ha nem tudja befejezni a 4. vagy 5. lepest amig villog 
a kijelzes, akkor ismetelje meg a 3. lepestol. 

• Ha egy allomas mar tarolva van, akkor az uj allomas a 
regi helyere kerul. 

Tarolt allomas torlese 

Kovesse a fenti lepeseket, majd a 3. lepesben, az 
allomas behangolasa helyett nyomja meg es tartsa 
lenyomva a TUNING +/- gombot addig, amig a kijelzon 

meg nem jelenik a " " jelzes. A " " jelzes 

villogasa kozben nyomja meg az ENTER gombot. 

A beprogramozott radioallomas hallgatasa 

1 A RADIO ON/BAND gomb megnyomasaval 
valassza ki a kivant savot. 

2 Nyomja meg a PRESET+/- gombot. 

Mukodtetes taviranyito segitsegevel (csak 
FX493) 

A radio kikapcsolasahoz nyomja meg, es legalabb 
ket masodpercig tartsa lenyomva a RADIO ON/ 
BAND'OFF gombot (csak abban az esetben, amikor 
a keszulek nem jatszik le kazettat). 
A sav kivalasztasahoz a radio bekapcsolt 
allapotaban nyomja meg, es legalabb ket 
masodpercig tartsa lenyomva a RADIO ON/ 
BAND-OFF gombot. 

Egy tarolt allomas elohivasahoz nyomja meg a 
PRESET + vagy - gombot. 

A radio kikapcsolasahoz nyomja meg a RADIO ON/ 
BAND-OFF gombot. 



Tovabbi funkciok hasznalata 

A szabalyozok blokkolasa 

A szabalyozok blokkolasa erdekeben allitsa a HOLD 
kapcsolot a nyillal jelzett iranyba. 

A mely hangok kiemelese 

A MENU gomb tobbszbri megnyomasaval allitsa a 

kijelzo kurzorat a MB felirathoz. 

Ezutan az MB funkcio bekapcsolasahoz nyomja meg 

a SET gombot. A gomb minden egyes 

megnyomasara a kijelzes az alabbi sorrendben 

valtozik. 

MB (MEGA BASS): a mely hangok kiemelese 
Nines kijelzes: funkcio ki (normal allapot) 



Megjegyzesek 

• Ha ha hang torzft "MB" uzemmodban, akkor 
csokkentse a hangerot a keszuleken, vagy valassza a 
normal uzemmodot. 

• Ha a hangero tul magasra van allitva, a 
basszuskiemeles hatasa merseklodhet. 

Hallasvedelem — AVLS (Automatic 
Volume Limiter System — automatikus 
hangero-korlatozo rendszer) funkcio 

Ha aktivalja az AVLS funkciot, a maximalis hangero 
az On hallasanak vedelme erdekeben mersekelt 
szinten marad. 

A MENU gomb tobbszori megnyomasaval allitsa a 
kijelzo kurzorat az AVLS felirathoz. Ezutan nyomja 
meg a SET gombot, hogy a kijelzon "©" jelenjen 
meg. 

Megjegyzes 

• Elemcsere soran az AVLS beallitasa torlodhet a 
keszulek memoriajabol. 

^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 

Ovintezkedesek 

Az elemekkel kapcsolatban 

• A szarazelemeket ne tarolja apropenzzel vagy mas 
femtargyakkal egyutt. Ha az elemek pozitiv es negativ polusa 
egy femtargy miatt veletlenul osszeer, akkor az hot termel, es 
csokken az elem elettartama. 

• Amikor hosszu ideig nem hasznalja a keszuleket, akkor az 
elemek folyasanak es a keszulek korroziojanak elkerulese 
erdekeben tavolitsa el az elemeket. 

Hasznalat 

• Ne hagyja a keszuleket hoforrasok kozeleben vagy olyan 
helyen, ahol kozvetlen napsugarzasnak, homok, por, 
nedvesseg, eso, mechanikus utes, vibracio hatasanak van 
kiteve, vagy zart legteru gepkocsiban. 

• Ne hasznaljon 90 percnel hosszabb kazettakat, csak ha 
feltetlenul szukseges. 

• Az LCD kijelzo nehezen lathatova vagy lassuva valik, ha a 
keszuleket magas (40 °C felett) vagy alacsony homersekleten 
(0 °C alatt) hasznalja. Szobahomersekleten a kijelzo 
mukodese normalizalodik. 

• Ha a keszuleket hosszabb ideig nem hasznalta, akkor a 
kazetta behelyezese elott egy par percre inditsa el a 
lejatszast, hogy a keszulek kelloen bemelegedjen. 

A tavvezerlovel kapcsolatban 
(csak az FX493 eseten) 

A keszulekhez csak a mellekelt tavvezerlot hasznalja. 

A fejhallgatoval/f ulhallgatoval 
kapcsolatban 

Kozlekedesbiztonsag 

Ne hasznalja a fejhallgatot/fulhallgatot autovezetes, 
kerekparozas vagy valamely gepjarmu mukodtetese kozben. Ez 
kozlekedesi veszelyhelyzetet okozhat es bizonyos orszagokban 
nem megengedett. Seta, gyaloglas kozben, kulonosen 
gyalogatkelohelyen a fejhallgato/fulhallgato tulzott hangeron 
torteno hallgatasa szinten veszelyes lehet. 
Ilyen helyzetekben fokozott figyeiem, vagy a keszulek 
kikapcsolasa szukseges. 

A hallaskarosodas elkerulese 

Ne hasznalja a fejhallgatot/fulhallgatot tulzott hangeron. A 
hallasszakertok nem tanacsoljak a folyamatos, nagy hangeron 
torteno zenehallgatast. Ha fulcsengest tapasztal, csokkentse a 
hangerot, vagy kapcsolja ki a keszuleket. 

Legyen tekintettel masokra! 

Hallgassa a keszuleket mersekelt hangeron. Igy hallja a kulvilag 
hangjait es nem zavarja kornyezetet sem. 

Karbantartas 

• A magnofejek es a szalagvezetok tisztitasa, minden 1 0. 
uzemora utan hasznalja a CHK-1 W tfpusjelu tisztitokazettat 
(nem mellekelt). 

Csak a javasolt tisztitokazettat hasznalja. 

• A kulso burkolat tisztitasara, vizzel enyhen megnedvesftett 
puha ruhat hasznaljon. Ne hasznaljon alkoholt, benzint vagy 
hfgitot. 

• Rendszeresen tisztftsa meg a fejhallgatot/fulhallgatot. 



Hibakeresesi tanacsado 

A kijelzon hibas informacio lathato. 

• Gyengek az elemek. Cserelje ujakra a regi elemeket. 

A kijelzo es a muvelet nem rendeltetesszeruen 
mukodik. 

• Tavolitsa el az aramforrast, varjon legalabb 15 masodpercig, 
majd allitsa be oket ujra. 
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TexHunecKne xapaKTepucTMKH 

• flnana30H nacTOT 

MM: 87,5-108 Mru 
AM: 531 -1602 

• noTpe6nHeiviaH MomHocTb 

BaTapewKW 3 B nocTOHHHOro TOKa R6 (pa3Mepa AA) x 2 

• Pa3iuiepbi (m/B/r) 

npn6nn3. 115,8 x 83,2 x 30,1 mm, BKJuonan 
BbiCTynaKDuque nacTH m opraHbi ynpaB/ieHMa 

• Macca 

npn6/iM3. 115 r/npn6jin3. 195 r, BKJuOHaa 6aTapeMKM n 
KacceTy 

• npMJiaraeMbie npwHanne>KHOCTii 

CTepeocpOHUHeCKwe ro/iOBHbie Te/iecpOHbi hjih 
CTepeocpOHUHecKwe HaytuHHKH c ny/ibTOM 
flMCTaHUMOHHOro ynpaB/ieHMH (1) (TO/ibKO FX493) 

CTSpSOCpOHUHGCKHS rOJIOBHbie TefieCpOHbl MJIH 
CTSpSOCpOHUHGCKHS HayLUHHKH (1) ("TOflbKO FX491 ) 

KoHCTpyKUHfl m TexHunecKne xapaKTepuCTHKH MOryT 6biTb 
M3MeHeHb[ 6e3 yBeflOMJieHHH. 

CpoK cjiy>K6bi OaTapeeK 
{npn6nn3HTenbHO B nacax) 

(EIAJ*) 



KacceTHbiti nneep c paflnonpneMHMKOM 

CAe/iaHO b Manaii3MM 

H3rOTOBHTenb: Cohh KopnopeiiwH 
Aflpec: 6-7-35 KuTaiunHaraBa, 
LUnHaraBa-Ky, Tokmo 141-0001, HnOHUH 





LUejiOHHbie 


BaTapeHKM 




6aTapGHKH 


Sony 




Sony 


R6P (SR) 




LR6 (SG) 




Bocnpon3Be- 


25 


7.5 


fleHwe fieHTbi 






PaflnonpneM 


40 


14 



* 3HaneHne M3MepeHO no CTaHflapTy EIAJ (AccouMauMH 

3/ieKTpOHHOM npOMblLUfieHHOCTM RnOHHH). 

(C Mnonb30BaHMeM KacceTHOM neHTbi Sony cepHH HF) 

ripMMesaHMe 

• CpoK cny>K6bi 6aiapeeK MOxeT CTaTb KOpone b 
3aBncnMOCTn ot 3KcnnyaTai_(MM annapaia. 



Pnprava 

Vlozem baterii' Q 

1 Odsunte a otevrete kryt baterioveho 

prostoru a vlozte se spravnou polaritou dve 
baterie typu R6 (velikost AA). 

Vymenu baterii za nove je tfeba provest, jakmile na 
displeji zacne blikat symbol " cz; ". 

Reprodukce kazety m 

1 Je-li zapnuta funkce HOLD, odemknete 
ovladaci prvky posunutim prepinace HOLD 
proti smeru sipky. 

2 Vlozte kazetu a tisknete opakovane tlacftko 
MENU, cimz se nastavi kurzor na displeji na 
polozku TAPE. Pote stisknutim tlacitka SET 
vyberte typ kazety. 

Bez oznaceni: kazeta Normal (TYPE I) 
METAL: Cr0 2 (TYPE II) nebo Metal (TYPE IV) 

3 Stisknete tlacitko <>■ na pristroji nebo, 
pokud pouzivate dalkovy ovladac (pouze 
model FX493), stisknete tlacitka <>- 
(pfehravani) •■ (zastaveni). 

Nastavte hlasitost ovladacem VOL. 

Nastaveni hlasitosti na pristroji Walkman (pouze 
FX493) 

Regulator VOL na dalkovem ovladaci nastavte na 
maximum. 

Nastaveni hlasitosti na dalkovem ovladaci (pouze 
FX493) 

Regulator VOL na pristroji Walkman nastavte na mime 
hlasitejsi uroven nez je normal. 

Poznamka ke dvirkam kazetoveho prostoru 

Nez otevrete dvirka kazetoveho prostoru, stisknete 
tlacitko ■ (zastaveni), podivejte se skrz dvirka, zda se 
kazeta skutecne zastavila, a teprve pote posunte 
pfepinac OPEN. 

Pokud dvirka kazetoveho prostoru otevrete driv, nez se 
kazeta zastavi, paska v kazete se muze uvolnit a 
pfetrhnout. 

Ovladani na pristroji 



Pro 


Stisknete 


prepnuti na pfehravani 


(pfehravani) behem 


druhe strany 


pfehravani 


zastaveni reprodukce 


■ 


Ovladani dalkovym ovladacem (pouze model 


FX493) 




Funkce 


Tlacitko 


prepnuti na pfehravani 


•^►•H stisknout nejmene 


druhe strany 


na 2 sekundy pfi pfehravani 


zastaveni pfehravani 


•^►•H stisknout jednou pfi 




pfehravani 


Dalsi funkce pro praci s kazetou 


Funkce 


Tlacitko 


pfevinutf dopfedu* 


FF behem zastaveni 


pfevinutf dozadu* 


REW behem zastaveni 


pfehravani stejne strany 


REW behem pfehravani 


od zacatku (funkce 




Automaticke pfehravani) 




pfehravani druhe strany 


FF behem pfehravani 


od zacatku (funkce 




Automaticka zmena 




strany) 





* Pouze model FX493: Pokud pfi rychlem pfevijeni 
dopfedu nebo dozadu stisknete tlacitko •^►•B na 
dalkovem ovladaci, kazetovy pfehravac se pfepne na 
pfehravani. 

Volba pfehravacfho rezimu 

Stisknete opakovane MENU, az se kurzor na displeji 

dostane do polohy MODE. 

Potom zvolte pfislusny rezim stisknutim SET. 



Pro reprodukci 


Zvolte 


Obou stran opakovane 




Obou stran jednou, 




pocfnaje stranou 




smefujfcf ven 





Poslech radia m 

1 Je-li zapnuta funkce HOLD, odemknete 
ovladaci prvky posunutim prepinace HOLD 
proti smeru sipky. 

2 Stisknutim RADIO ON/BAND zapnete radio. 

3 Opakovanym stisknutim tlacitka RADIO ON/ 
BAND zvolte pasmo AM, FM1, FM2 nebo 
FM3. 

4 Pomoci tlacitek TUNING+/- vylad'te na 
pozadovanou stanici. 

Budete-li drzet tlacftko TUNING+/- nekolik 
sekund stisknute, Walkman zacne 
vylad'ovat stanice automaticky. 



Radio vypnete 
Stisknutim ■• RADIO OFF. 

Zlepseni pfr'jmu rozhlasoveho vysilanf H 

• Pasmo FM: Rozvinte kabel sluchatek (antena) 
(FX491) nebo kabel dalkoveho ovladace (antena) 
(FX493). Pokud je kvalita pfijmu nadale spatna, 
opakovanym stisknutim tlacitka MENU nastavte 
kurzor na displeji na rezim FM MODE. 

• Pasmo AM: Zmente polohu samotneho pfijimace. 

Naprogramovam rozhlasovych stanic 

Do pameti pfistroje muzete ulozit rozhlasove stanice. 
Naprogramovat muzete az 32 stanic - po 8 v 
pasmech FM1 , FM2, FM3 a AM. 

1 Zapnete radio stisknutim tlacitka RADIO 
ON/BAND. 

2 Opakovanym stisknutim tlacitka RADIO ON/ 
BAND vyberte pasmo AM, FM1 , FM2 nebo 
FM3. 

3 Stisknete tlacftko ENTER. 

Na displeji zacnou blikat cfslice oznacujicf 
frekvenci a cfslo pfedvolby. 

4 Pfi zobrazene frekvenci a cisle pfedvolby 
pfelad'te pomocf tlacitek TUNING+/- na 
stanici, kterou chcete ulozit. Dale vyberte 
cfslo pfedvolby pomocf tlacitek PRESET+/-. 

5 Pfi zobrazene frekvenci a cfsle pfedvolby 
stisknete tlacftko ENTER. 

Poznamky 

• Nemuzete-li dokoncit krok 4 nebo 5 behem blikani 
indikatom na displeji, proved'te postup znovu od kroku 3. 

• Pokud je pfedvolbe jiz pfifazena stanice, nova stanice 
nahradi puvodni nastaveni. 

Zruseni ulozene stanice 

Proved'te vyse uvedeny postup a v kroku 3 misto 
naladeni stanice stisknete a podrzte tlacitko TUNING 

+/- , dokud se nezobrazi indikator " ". Pfi zobrazeni 

indikatom " " stisknete tlacitko ENTER. 

Naladeni naprogramovanych stanic 

1 Stisknutim RADIO ON/BAND zvolte pasmo. 

2 Stisknete tlacftko PRESET+/-. 

Prace s dalkovym ovladacem (pouze model 
FX493) 

Radio zapnete stisknutim tlacitka RADIO ON/ 
BAND»OFF po dobu delsi nez jedna sekunda (pouze 
v pfipade, ze je zastaveno pfehravani kazety). 
Pasmo vyberte stisknutim tlacitka RADIO ON/ 
BAND»OFF po dobu delsi nez jedna sekunda pfi 
zapnutem radiu. 

Chcete-li naladit nebo vyvolat pfedvolenou stanici, 

stisknete tlacitko PRESET + nebo -. 

Radio vypnete stisknutim tlacitka RADIO ON/ 

BAND»OFF. 



Vyuziti dalsfch fun kef 

Zajistem ovladacich prvku 

Nastavenim pfepinace HOLD do polohy ve smeru 
sipky zablokujete ovladaci prvky. 

Zvyrazneni' basu 

Stisknete opakovane MENU, az se kurzor na displeji 
dostane do polohy MB. Potom stisknutim SET 
zapnete rezim MB. Kazdym stisknutim se indikator 
menf nasledovne: 

MB (MEGA BASS): zvyrazneni basu 
Bez oznaceni: vypnuto (normalni zvuk) 

Poznamky 

• Je-li zvuk v rezimu "MB" zkresleny, snizte hlasitost na 
pristroji nebo vyberte bezny rezim. 

• Je-li hlasitost pfilis silna, efekt zvyrazneni basu nebude 
pfilis vyrazny. 

Ochrana sluchu - funkce AVLS (System 
automatickeho omezenf hlasitosti) 

Aktivaci funkce AVLS bude hlasitost s ohledem na 
Vas sluch automaticky omezena. 

Stisknete opakovane MENU, az se kurzor na displeji 
dostane do polohy AVLS. Potom stisknete SET a 
objevi se "©". 

Poznamka 

• Muze se stat, ze pfi vymene baterii bude zruseno 
nastaveni pfepinace AVLS. 

Bezpecnostnf opatrenf 

Baterie 

• Nenoste baterie spolu s mincemi a jinymi kovovymi 
predmety. Ph nahodnem spojeni kladneho a zaporneho polu 
baterie kovovym predmetem by mohlo dojit ke zkratu. 

• Pokud pfehravac delsi dobu nepouzivate, vyjmete baterie. 
Zabranite tak ph'padnemu poskozeni ph'stroje zpusobenemu 
vytecenim elektrolytu nebo korozi. 



PyCCKMM 



Pouzi'vanf 

• Pnstroj nenechavejte v blizkosti topnych teles c\ na mfstech 
vystavenych pffmemu slunci; chrahtejej pred prachem, 
piskem, pfed nadmernou vlhkosti, destem a pfed 
mechanickymi otfesy. Rovnez jej nenechavejte ve voze se 
zavrenymi okny. 

• Nepouzivejte kazety delsi nez 90 minut s vyjimkou dlouheho 
nepferusovaneho pfehravani. 

• Je-li okolnfteplota pfilis vysoka (nad 40°C) c\ nizka (pod 0°C), 
LCD displej muze byt spatne citelny ci pomaly. Pfemistite-li 
potom pnstroj do prostfedi s pokojovou teplotou, displej se 
vrati do normalu. 

• Pokud jste pnstroj delsi dobu nepouzivali, zapnete ho pfed 
vlozenim kazety na nekolik minut v rezimu pfehravani, aby se 
zahfal. 

Dalkovy ovladac (pouze FX493) 

Dalkovy ovladac z pnslusenstvi je urcen vyhradne pro tento 
pnstroj. 

Sluchatka pres hlavu/do usf 
Bezpecnost na silnici 

Sluchatka pfes hlavu/do usi nepouzivejte pfi fizeni auta ci jineho 
motoroveho vozidla ani pfi jizde na kole. Mohli byste zapneinit 
rizikovou dopravni situaci a navic je to v nekterych oblastech 
protizakonne. Potencialnimu nebezpeci se vystavujete i 
nastavenim pnlisne hlasitosti ve sluchatkach pfes hlavu/do usi 
pfi chuzi, zejmena na pfechodech pro chodce. 
Moznemu riziku pfedejdete mimofadne zvysenou opatrnosti, 
eventuelne vypnutim pfistroje. 

Prevence poskozeni sluchu 

Ve sluchatkach pfes hlavu/do usf nenastavujte nadmernou 
hlasitost. Usni specialists varuji pfed nepfetrzitym, hlucnym a 
dlouhotrvajicfm pfehravanfm. Pokud vam zacne zvonit v usich, 
ztlumte hlasitost nebo pnstroj vypnete. 

Ohled na druhe 

Hlasitost nastavujte v umfrnenem rozsahu. Tak budete moci 
vnimat okolni zvuky a zaroven nebudete rusit lidi ve vasi 
blizkosti. 

Udrzba 

• Cisteni kazetove hlavy a drahy pasky provadejte tak, ze po 
kazdych 10 hodinach pouzfvani vlozte do pfistroje cistici 
kazetu CHK-1 W (neni v pnslusenstvi). Pouzivejte pouze 
doporuceny typ cistici kazety. 

• Cisteni povrchu pfistroje, pouzivejte mekky hadnk, lehce 
navlhceny ve vode. Nepouzivejte alkohol, benzin nebo 
fed id I a. 

• Pravidelne cistete snuru sluchatek pfes hlavu/do usi. 



Odstranenf drobnych zavad 

Na displeji jsou nespravne informace. 

• Vybite baterie. Vlozte nove baterie. 

Displej a pnstroj nefunguje spravne. 

• Vyjmete zdroje napajenf nejmene na 15 sekund a pote je 
znovu vlozte na misto. 



riOAroTOBKa 

YcTaHOBKa 6aTapeeK □ 

1 CflBUHbTe m oTKpoMTe KpbiLUKy oTceKa ann 
6aiapeeK, 3aTeM BdaBbTe flBe cyxne 
6aTapetiKM R6 (pa3Mepa AA), co6^ioflafi 

nO/lfipHOCTb. 

Koraa Ha ancn/iee 3aMnraeT 6yKBa " cz: ", 
3ai\/ieHMTe 6aTapeMKM Ha HOBbie. 



BocnpoM3BeAeHne jieHTbi m 

1 Ec/im BK/iK)HeHa cpyHKLiMn HOLD, 
nepeflBMHbTe nepeK/nonaTejib HOLD b 
npoTMBono/ioxHOM cTpe/iKe HanpaBjieHi/in, 
HTo6bi pa36/ioKnpoBaTb opraHbi 
ynpaB^eHnn. 

2 BdaBbTe KacceTy n HecKonbKo pa3 
Ha>KMHTe KHonKy MENU ann ycTaHOBKM 
Kypcopa Ha flucnnee b no3MLinio TAPE. 
3aTeM HaxMMTe KHonKy SET ana Bbi6opa 
Tuna neHTbi. 

HeT coo6LueHno: HopMa^bHao neHTa 
(TYPE I) 

METAL: JleHTa 0rO 2 (TYPE II) v\nv\ 
MGTa/l/lMHGCKafl (TYPE IV) 

3 HaxMMTe <>■ Ha ochobhom annapaTe v\nv\ 
xe, b c^ynae ncno/ib30BaHMfi ny^bTa 
flucTaHLinoHHoro ynpaB^eHun (TO/ibKO 
FX493), HaxMMTe KHonKy <>■ 
(Bocnpon3BefleHne) •■ (ociaHOBKa). 
OTpery^npytiTe rpoMKOCTb c noMow,bK) 
pery^fiTopa VOL. 

ripn perynnpoBKe rpoMKOCTM Ha annapaTe Walkman 
(TOJibKO FX493) 

VcTaHOBUTe perynaTop VOL Ha nynbTe 
AMCTaHLiMOHHoro ynpaB^eHUH Ha MaKCuwiyM. 

ripn pery/inpoBKe rpoMKOCTM Ha nynbTe 
AMCTaHLiMOHHoro ynpaBneHMH (TO/ibKO FX493) 

YcTaHOBUTe perynHTop VOL Ha annapaTe Walkman 
HeMHor Bbiiue HaAnexamero ypoBHH. 

npuMenaHMe OTHOCMTeribHO KacceTHoro flep>KaTenn 

npn OTKpbiBaHMM KacceTHoro AepxaTenH Ha>KMMTe 
KHonKy ■ (ocTaHOBKn) m ySeflMTecb b tom, mto neHTa 
ocTaHOBunacb, npoBepuB nepe3 okowko KacceTbi, a 
3aTeM nepeflBUHbTe BbiKnionaTenb OPEN. Ecnn 
KacceTHbiti flepxaTenb OTKpbiTb ao oct3hobkh neHTbi, 
to HaTHxeHne neHTbi MO>KeT 6biTb ocna6neHO n neHTa 

nOBpeAMTCH. 



Pa60Ta C OCHOBHbIM yCTpOMCTBOM 



fljin 


HaxniMTe 


riepeKniOHeHMH 


(BOcnpon3BefleHne) bo 


BOcnpon3BefleHMH Ha 


BpeMfl B0Cnp0M3BefleHMH 


npyryio CTopoHy 




OcTaHOBa 


■ 


B0Cnp0M3BefleHMH 




OnepauMM Ha nynbTe AMCTaHLiMOHHoro 


ynpaB/ieHna (TOJibKO FX493) 


fljin 


Ha>KMMTe 


nepeKriiOHeHMH 


-^►•H Ha 2 ceKyHflbi urin 


BOcnpon3BefleHMH Ha 


flonbiue bo BpeMR 


npyryio CTopoHy 


B0Cnp0M3BefleHMH 


OCTaHOBKM BOCnp0M3- 


oflMH pa3 BO BpeMfl 


BefleHMfi 


B0Cnp0M3BefleHMH 


flpyrne onepaqnn c KacceTO 


fljin 


HaxniMTe 


YCKOpeHHOM 


FF b pe>KMMe ocTaHOBa 


nepeMOTKM Bnepea* 




YCKOpeHHOM 


REW b pe>KMMe ocTaHOBa 


nepeMOTKM Ha3afl* 




Bocnpon3BefleHMH tow 


REW bo BpeMH Bocnpon- 


>Ke C3M0M CTOpOHbl OT 


3BefleHMFI 


Hanana (cpyHKuufi 




aBTOMSTHHeCKOrO 




B0Cnp0M3BefleHMH 




nocne nepeMOTKn 




Ha3afl) 




Bocnpon3BefleHMH 


FF BO BpeMH Bocnpon- 


flpyroM CTopoHbi ot 


3BefleHMH 


Hanana (cpyHKUMFi 




peBepcupoBaHMH c 




nponycKOM) 





* TonbKO Ana MOAenn FX493: Ecnn •^►•B Ha nynbTe 
AncTaHquoHHoro ynpaBneHMH HaxnwiaeTca bo BpeMH 
ycKopeHHoti nepeMOTKM BnepeA nnn Ha3aA, annapaT 
Walkman nepeKniOMaeTCH Ha pexnM 

BOCnpOM3BeAeHMfl. 

fljia Bbi6opa pe>KMMa Bocnpon3BefleHMH 

noBTopHO HaxuMawTe MENU am ycTaHOBKM 
Kypcopa b nonoxeHne MODE Ha nucnnee. 
3aTeM HaxMMTe SET aim Bbi6opa xenaeMoro 
pexuMa. 



fljin BOcnpow3BefleHMH 


Bbi6epnTe 


OSeMX CTOpOH nOBTOpHO 


czp 



06eMX CTOpOH OflMH pa3, 
HaHMHafl CO CTOpOHbl, 

o6pameHHOM k flepxaTenio 
KacceTbi. 



npocjiyujMBaHne 
paAnonpneiviHMKa m 

1 Ecjim BK/iioHeHa cpyHKLina HOLD, 
nepeflBMHbTe nepeK/nonaTe/ib HOLD b 
npoTMBononoKHOM cTpenKe HanpaBneHnn, 
HTo6bi pa36noKnpoBaTb opraHbi 
ynpaB/ieHnn. 

2 HaxMMTe RADIO ON/BAND flnn 
BK/noHeHMFi paflnonpneMHMKa. 

3 noBTopHO HaxMMaMTe RADIO ON/BAND 
flfia Bbi6opa AM, FM1 , FM2 mtim FM3. 

4 HaxMMTe TUNING+/- flna HacTpoMKM Ha 
xe/iaeMyio cTaHquio. 

EcriM Bbi SyfleTe yflepxMBaTb TUNING+/- 
b HaxaTOM coctoohmm b TeneHne 
HecKo/ibKOMx ceKyHfl, to annapaT Walkman 
HaHHeT npOH3BOflHTb HacTpoMKy Ha 
CTaHLIMM aBTOMaTMHeCKH. 

flna BbiKTHoneHna paflnonpneMHUKa 
HaxMUTe ■•RADIO OFF. 

HTo6bi ynyniuMTb KanecTBO npneivia H 

• fljin FM: BbiTHHMTe Ka6enb HayiuHMKOB/ro/iOBHbix 
TenecpOHOB (aHTeHHy) (FX491) mtim Ka6erib ny/ibTa 
AMCTaHLiMOHHoro ynpaBneHMH (aHTeHHy) (FX493). 
Ectim npweM He y/iyniuaeTCH, HecKO/ibKO pa3 
HaxMMTe KHonKy MENU Ann ycTaHOBKM Kypcopa Ha 
flucnnee b no3nunio FM MODE. 

• fl/in AM: M3MeHHTe opueHTaunio caMoro 

yCTpOMCTBa. 

npeflBapnTenbHafl ycTaHOBKa 

paflMOCTaHUMM 

Bh MOxeTe coxpaHHTb paflMOCTaHunn b naMHTM 
annapaTa. Bh MOxeTe BbinoriHUTb 
npeflBapnTenbHyio ycTaHOBKy Ha 32 paflnocTaHunn, 
T.e. no 8 CTaHUMw b KaxflOM M3 flMana30H0B FM1 , 
FM2, FM3 m AM. 

1 HaxMMTe KHonKy RADIO ON/BAND, HTo6bi 

BKJlKDHMTb paflMO. 

2 HaxMMTe HecKO/ibKO pa3 KHonKy RADIO 
ON/BAND fl/iq Bbi6opa AM, FM1 , FM2 mtim 
FM3. 

3 HaxMMTe KHonKy ENTER. 

Ha flucnnee 3aMnraK)T uncppbi nacTOT m 

HOMep CTaHLIMM. 

4 noKa MMraioT MMcppbi nacTOT m HOMep 

CTaHLIMM, HaCTpOMTeCb Ha CT3HLIMIO, 

KOTopyio Hy>KHo 3anporpaMMMpoBaTb, c 
noMoiflbio KHonKM TUNING+/-, 3aTeM 
Bbi6epMTe HOMep ctbhlimm c noMoiflbio 
KHonKM PRESET+/-. 

5 noKa MMraioT MMcppbi nacTOT m HOMep 
CTaHLIMM, HaxMMTe KHonKy ENTER. 

npMMenaHMfi 

• EcnM He yflaeTCH BbinonHMTb nyHKT 4 wnw 5, noKa 
MMraio MHAMKauuM, noBTopMTe yKa3aHHbie AewcTBua 
c nyHKTa 3. 

• EcnM CTaHquH yxe Sbina 3anporpaMMnpoBaHa noA 
TeM xe HOwiepoM, npeAbiAyiAan CTaHLiMH 6yAeT 
yAaneHa. 

flna ynaneHMH 3anporpaMMiipoBaHHOM 

paflMOCTaHUMM 

BbinonHMTe onMcaHHyio Bbinie npoueAypy, ho b nyHKTe 

3, BMeCTO HaCTpOMKM Ha CTaHLlMK), Ha>KMMTe KHOnKy 

TUNING +/- m yAepxMBaMTe ee ao Tex nop, noKa He 

nOHBMTCH MHAMKaUMH " ". Ha>KMMTe KHOnKy 

ENTER, noKa MMraeT MHAMKauMH " ". 

fl/in BOcnpoM3BefleHMa npeABapuTe/ibHO 
ycTaHOB/ieHHbix paflMOCTaHuuM 

1 HaxMMTe RADIO ON/BAND. 

2 HaxMMTe KHonKy PRESET+/-. 

flna ynpaBneHMH c nynbTa fliicTaHLjiioHHoro 
ynpaBneHMH (TonbKO FX493) 

flnn BKnioneHMH paflMonpMeMHMKa HaxMMTe RADIO 
ON/BAND»OFF 6onee, neM Ha oflHy ceKyHfly 
(TonbKO npM HaxoxfleHMM neHTbi b pexMMe 

OCTaHOBKM). 

L lT06bl Bbl6paTb Heo6xOflMMblM flMana30H, 

BKniOHMTe paflMO npweMHMK, HaxMMTe KHonKy 
RADIO ON/BAND«OFF m yflepxMBaiiTe ee He 
MeHee oahom ceKyHflbi. 

flnH HaCTpOMKM MnM Bbl30Ba 

npeflBapMTenbHO ycTaHOBneHHOM CTaHUMM HaxMMTe 
PRESET + MnM -. 

flnn BbiKmoneHMH paflMonpMeMHMKa HaxMMTe 
RADIO ON/BAND»OFF. 



Mcno/ib30BaHirie Apyrux 

CbyHKUMM 

fl/ifl 6noKiipoBKM perynaTopoB 

YcTaHOBMTe BbiKnionaTenb HOLD b HanpaBneHMM 
CTpenKM par 6noKMpoBKM perynaTopoB. 



flna ycn/ieHna 3ByHamifl 6aca 

noBTopHO HaxMMaMTe MENU flnn ycTaHOBKM 
Kypcopa b nonoxeHMe MB Ha flMcnnee. 3aTeM 

HaXMMTe KHOnKy SET, HT06bl BKniOHMTb CpyHKUMKD 
MB. llpM KaXflOM HaxaTMM MHflMKaUMFI M3MeHHeTCH 

cneflyioiflMM o6pa30M. 

MB (MEGA BASS): ycMneHMe 6acoBoro 3BynaHMH 
HeT coo6meHMH: BbiKn. (o6biHHoe 3BynaHMe) 

npMMenaHMn 

• Ecnn 3ByK MCKaxaeTCH b pexnivie "MB", yMeHbLUMTe 
rpoMKOCTb Ha ochobhom ycTpoMCTBe nnn Bbl6epMTe 

06b[HHblM peXMM. 

• YcuneHne 6aca MOxeT He 0Ka3aTb xenaeMoro 
scpcpeKTa, ecnn rpoMKOCTb ycTaHOBneHa cnniuKOM 

BblCOKO. 

flna saiuMTbi Baujero cnyxa - OyHKUna 
AVLS (CucTeMa aBTOMaTunecKoro 
orpaHMHeHMR rpOMKOCTM) 

Koraa Bbi aKTMBM3MpyeTe cpyHKijMio AVLS, 
MaKCMManbHan rpoMKOCTb aBTOMaTMnecKM 6yneT 
noflflepxMBaTbCH Ha hm3kom ypoBHe aim 3aiflMTbi 
Baiuero cnyxa. 

riOBTOpHO HaXMMaMTe MENU PflR yCTaHOBKM 

Kypcopa b nonoxeHMe AVLS Ha flMcnnee. 3aTeM 
HaxMMTe SET ann OTo6paxeHMH "©". 

npMMenaHMe 

• HacTpoMKa AVLS MOxeT 6biTb OTMeHeHa npn 3aMeHe 
SaTapeeK. 



npeAOCTOpOKHOCTM 

O GaTapeMKax 

• He HOCHTe cyxwe 6aiapeMKM BMecTe c MOHeTarvin mjih 
ApyrnMM MeTannnHecKHMM npeAMeTarvin. I~lpn cnynaiiHOM 
coeflMHeHnn nojioxHTejibHbix n OTpnuaTe/ibHbix nonrocoB 
6aiapeeK c MeTa/innHecKHM npe/jweTOM bo3moxho 
BbiAe-neHne Tenjia. 

• Ecnn Bbi flriMTenbHoe Bpeiuin He co6npaeTecb ncnorib30BaTb 
Walkman, M3BneKMTe 6aTapewKM, HTo6bi npeflOTBpaTHTb 
n0Bpe>K/4eHMe, Bbi3BaHHoe yTenKOM daiapeti m K0pp03weM. 

06pau4eHne c ycTpoiicTBOM 

• He ocTaBJiHHTe annapaT TaM, nae b6/im3h HaxoflHTCH 
mctohhmkm Tenna H/1M b MecTe, nOflBep>KeHHOM 
B03fleMCTBHKD npRMbix coriHeHHbix nvHew, Hpe3MepHOro 
3anbi/ieHMH nnn necKa, B/iarw, flO>Kflfl, MexaHnnecKnx 
yqapOB, nnn b MaLUMHe c 3aKpbiTbiMM OKHarvin. 

• He Mcnojib3yMTe KacceTbi npOflon>KMTenbHOCTbio 6o/iee 90 
MMHyT, Kpoivie K3.K fl/in flnnTe/ibHoro HenpepbiBHoro 

BOCnpOM3Be/4eHMH. 

• flucnneM XKfl MOxeT CflenaTbcn TpyaHonpocMaTpHBaeMbiM 

MJIH MeflfieHHO fletlCTByKDIUHM BO BpeMH HCn0flb30BaHL1R 

annapaTa npn BbicoKOM TeMnepaType (BbiLue 40°C) nnn npw 
hm3kom TeMnepaType (Hn>Ke 0°C). npw KOMHaTHOii 
TeMnepaType flHcnnefi BepHeTCH k HOprviaribHOMy pa6oneMy 

COCTOHHHK). 

• Ec/im ycTpOMCTBO flriMTe/ibHoe BpeMfl He Mcnonb30Banocb, 
nepefl BCTaBKOw KacceTbi nepeBe/anTe era b pexnM 
BOcnpon3Be/4eHMH m flawTe nporpeTbCfl b TeneHne 

HeCKOflbKHX MMHyT. 

O nynbTe AMCTaHunoHHoro 
ynpaBjieHMH (TOJibKO FX493) 

Mcnojib3yMTe npunaraeMbiw nyribT AMCTaHLiMOHHoro ynpaBneHMH 
TonbKO c flaHHbiM annapaTOM. 

O ro/iOBHbix TenecjDOHax/HayujHMKax 
flopo>KHaa 6e3onacHOCTb 

He ncnorib3yMTe ronoBHbie TenecbOHbi/HayiiiHMKM bo BpeMfl 
BOXfleHMfl aBTOMOdMJifl, BenocMnefla mjim ynpaBJieHMA nro6biM 

TpaHCnOpTHblM Cpe/JCTBOM C MOTOpOM. 3T0 MOXeT C03flaTb 

onacHOCTb flOpo>KHO-TpaHcnopTHoro nponcLuecTBMH m b 
HeKOTOpbix o6nacTHx flBnneTfl np0TMB03aK0HHbiM. TaKxe 6yqeT 
noTeHUMartbHO onacnbiM BOcnpon3Be/aeHMe nepe3 Baiuw 
ronoBHbie TenecbOHbi/HayujHMKM Ha BbicoKOii rpoMKOCTM bo 
BpeMH xo>KfleHMfl, ocodeHHO Ha neujexoflHbix nepexo^ax. Bbi 
flon>KHbi 6biTb npefle/ibHO ocTOpo>KHbi m/im npeKpai^aTb 
Mcnorib30BaHLie b noTeHuna/ibHO onacHbix CMTyaunnx. 

npeflOTBpameHne noBpe>KfleHiiH cnyxa 

He ncnorib3yMTe ronoBHbie TenedpoHbi/HayLUHMKM Ha BbicoKOM 
rpoMKOCTM. C/iyxoBbie 3KcnepTbi coBeTyiOT M36eraTb 
HenpepbiBHoro, rpOMKoro m npOflonxHTejibHoro 
BOcnpOM3BefleHMA. EcriM Bbi nonyBCTByeTe 3boh b yiuax, 
yMeHbLUMTe rpoMKOCTb mjih npeKpaTMTe Mcnorib30BaHne. 

3a6oTa o flpyrux 

flOflflep>KMBaMTe rpoMKOCTb Ha cpeflHeM ypOBHe. 3to no3BOJinT 
BaM c/ibiLuaTb OKpy>KarOLUMe 3ByKM m 6biTb BHUMaTeribHbiM no 
OTHomeHMKD k jiiOflflM BOKpyr Bac. 

Yxoa 3a annapaTOM 

• Arm ohmctkm MarnnTHOM ronoBKM m HanpaBJiflroinnx neHTbi, 
Mcnonb3yMTe OHMCTMTenbHyto KacceTy CHK-1 W (He 
npM/iaraeTCfl) nepe3 Ka>K/4bie 10 nacoB Mcnonb30BaHMH. 
Mcnonb3yMTe TonbKO peKOMeHflOBaHHyio onucTMTenbHyKD 
KacceTy. 

• flnfl ohmctkm BHeujHero BMfla Mcnonb3yiiTe MflrKyio TKanb, 
cnerKa CMoneHHyio boaom. He Mcnonb3yiiTe cnupT, 6eH3MH 
Mnw pacTBOpMTenb. 

• riepMOflMHecKM OHMLuaMTe pa3"beM ronoBHbix TenecjDOHOB/ 

HayillHMKOB. 



YcTpaHeHiie 

HOMCnpaBHOCTGM 

Ha flMcnnee OTo6pa>KaeTcn HenpaBiinbHan 

MHCpOpMaLIMfl. 

• BaTapeMKM pa3pHflmincb. BdaBbTe HOBbie 6aTapeMKM. 

Heo6biHHan pa6oTa MnM MHflMKauiMH. 

• Yfla/iMTe hctohhhkh nuTaHMH Ha 15 ceKyHfl nnn 6onee, a 
3aTeM CHOBa mx ycTaHOBHTe. 



